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Felix Mendelssohn-Bartholdy
(1809-1847)

SATB Chorus a cappella with Soli (SSAATTBB)

Psalm 100 (Jauchzet dem Herrn)

Copyright © 1999 by the Choral Public Domain Library (http://www.cpdl.org)
Edition may be freely distributed, duplicated, performed, or recorded. ed. 6/22/99

SOURCE:  Mendelssohn's Werke, vol. 14 (1874-1877, Breitkopf & Härtel, ed. Julius Rietz)

TEXT AND TRANSLATION - Psalm 100: 1-5
Jauchzet dem Herrn alle Welt! 
Dienet dem Herrn mit Freuden, kommt vor sein Angesicht mit Frohlocken. 
Erkennet, dass der Herr Gott ist. Er hat uns gemacht 
    und nicht wir selbst zu seinem Volk und zu Schaafen seiner Weide.
Gehet zu seinen Thoren ein, mit Danken, zu seinen Vorhöfen, mit Loben
    danket ihm, und lobet seinen Namen. 
Denn der Herr ist freundlich und seine Gnade wahret e-wig, 
    und seine Wahrheit währet für und für.

transcribed by Rafael Ornes

    Make a joyful noise unto the Lord, all ye lands,
    Serve the Lord with gladness, come before his presence with singing.
    Know ye that the Lord, he is God; it is he that hath made us,
         and not we ourselves, we are his people, and the sheep of his pasture.
    Enter into his gates with thanksgiving, and into his courts with praise; 
        be thankful unto him, and bless his name.
    For the Lord, he is good; his mercy is everlasting, 
        and his truth endureth to all generations.   (KJV)
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T Ą ‰
trau -

son -

hal -

Â
et.

nen.

ten.

Â
Fa

Fa

Fa

Â
la

la

la

Â
la

la

la

‰
la

la

la

Â
la

la

la

Â
la

la

la

Â
la

la

la

Â
la

la

la

.‰
la.

la.

la.

B
E ‰

trau -

son -

hal -

Â
et.

nen.

ten.

Â
Fa

Fa

Fa

Â
la

la

la

Â
la

la

la

‰
la

la

la

Â
la

la

la

Â
la

la

la

Â
la

la

la

Â
la

la

la

.‰
la.

la.

la.

20

James Gibb editions 2 An hellen - Gastoldi



Soprano

Alto

Alto

Tenor I

Tenor

Bass

	

	

	

8

8

"

D

D

D

D

D

D

��

��

��

��

��

��

Q

Q

Q

Andante molto�m�jn�
1 �º �

Bleib bei

�º �
Bleib bei

�º �
Bleib bei

z

z

z

Q

Q

Q

X
uns,

X
uns,

X
uns,

�º �
Bleib bei

�º �
Bleib bei

�º �
Bleib bei

� � � �
denn es will

� � � �
denn es will

� � � �
denn es will

�º �
uns, denn

�º �
uns, denn

�º �
uns, denn

º º
A - bend

º ºO
A - bend

º º
A - bend

� � � �
es will A - bend

� � �O �
es will A - bend

� � � �
es will A - bend

º º
wer - den,

� � º
wer - den, bleib

º º
wer - den,

º º
wer - den,

º º
wer - den,

º º
wer - den,

G

�º �
bleib bei

º ºD
bei

z

z

z

� º �
bleib bei

	

	

	

8

8

"

D

D

D

D

D

D

G

7 º º
uns, denn

º º
uns, denn

� º �
bleib bei

z

z

� � � �
uns, denn es will

G

º º
es will

º º
es will

� � � �
uns, denn es will

z

� º �
bleib beiº º

A - bend,

º º
A - bend

º º
A - bend

º º
A - bend

z

� º � �D
uns, denn es

º º
A - bend

G

X
wer -

X
wer -

X
wer -

� � � �
denn es will

X
will,

X
wer -

G

X
den,

X
den,

X
den,

º º
A - bend

� � � �
denn es will

X
den,

G� � � �
denn es will

z

z

ºD � � �
wer -  -

º º
A - bend

z

Josef Rheinberger
(1839-1901)SSATTB a cappella

Abendlied, Op. 69, No. 3

Copyright © 1999 by the Choral Public Domain Library (http://www.cpdl.org)
Edition may be freely distributed, duplicated, performed, or recorded. ed. 4/5/99



	

	

	

8

8

"

D

D

D

D

D

D

G

13 º º
A - bend

� � �� �
denn es will

z

º º
- den, denn

X�
wer -

z G

º º
wer - den,

º º
A - bend

z

º º
es will

�º �
den, will

� � � �
denn es will

G

�X
A -

º ºD
wer -  -

� �D � �
denn es will

º ºD
A -  -

X
A -

XD
A -

X
bend

º º
den, A -

º º
A - bend

� �D º
- bend wer -

º º
- bend

�º �
- - bend

dim.

dim.

dim.

dim.

dim.

dim.

XD
wer -

� � � �
bend wer -

X
wer -

� � � º
 -  -

º º
wer -  -

X
wer -

X
den,

X
den,

X�
den,

X
den,

X
den,

X
den,

	

	

	

8

8

"

D

D

D

D

D

D

G19 � º �
und der

z

z

z

z

z

G

� � � �
Tag hat sich ge -

� º �
und der

z

z

z

z

G

X
nei -

� � � ��
Tag hat sich ge -

z

z

� º �
und der

z

G

� � � �
- get, sich ge -

X
nei -

� º �
und der

z

� � � �
Tag hat sich ge -

z G

XD
nei -

� º �
- -

� � � �D
Tag hat sich ge -

z

X
nei -

� º �
und der

G

X
- -

� � � �
- get, sich ge -

X
nei -

� º �
und der

X
- -� � � �

Tag hat sich ge -

2



	

	

	

8

8

"

D

D

D

D

D

D

25 º º
- get,

X
- nei -

º º
- get,

� � � �
Tag hat sich ge -

º �� K�
- get, hatº º
- nei - get,

dim.

dim.

dim.

dim.

dim.

dim.

�º �
sich ge -

�º �
- -

� � � �
hat sich ge -

ºO º
nei -

º � �
sich ge -

�º �
sich ge -

º º
nei - get,

�º � �
- - get,

º º
nei - get,

� � � º
- -

�º � �
nei - -

X
nei -

�º �
bleib bei

�º �
bleib bei

� � � �
o bleib bei

º ®
get,

º ®
get,

º ®
get,

X
uns,

X
uns,

X
uns,

�º �
bleib bei

� � � �
o bleib bei

�º �
bleib bei

� � � �
denn es will

� � � �
denn es will

� � � �
denn es will

�º �
uns, denn

�º �
uns, denn

�º �
uns, denn

	

	

	

8

8

"

D

D

D

D

D

D

31 º º
A - bend

º ºO
A - bend

º º
A - bend

� � � �
es will A - bend

� � �O �
es will A - bend

� � � �
es will A - bend

º º
wer - den,

º º
wer - den,

º º
wer - den,

º º
wer - den,

º º
wer - den,

º º
wer - den,

G

z

z

z

z

z

� º �
und der

G

z

z

z

z

� º �
und der

� � � �
Tag hat sich ge -

G

G

z

z

� º �
und der

� º �
und der

� � � �
Tag hat sich ge -

X
nei -

G

G� º �
und der

� º �
und der

� � � �
Tag hat sich ge -

�º �
Tag hat

º º
neigt, hat

º º
get, hat

3



	

	

	

8

8

"

D

D

D

D

D

D

37 � � � �
Tag hat sich ge -

º º
Tag hat

º º
- nei -

º º
sich ge -

º � �
sich ge -

º º
sich ge -

º º
nei -  -

� � º
sich ge - nei -

X
- -

X
nei -

�º �
nei - -

X
nei -

Q

Q

Q� � � �
get. O bleib bei

º º
 - get.

º ®
get.

º º
get. O

º ®
get.

º º
get. O

Q

Q

�º �
uns, o

z

� � � �
O bleib bei

º º
bleib bei

® º
O

º º
bleib, o

(
� � º

bleib bei

� � � �
O bleib bei

� � º
uns, bei

�º �
uns, bei

�º �
bleib bei

º º
bleib bei

G

G

G

º ®
uns,

º º
uns, bleib,

º ®
uns,

� � � �
uns, denn es will

º ®
uns,

º � �
uns, o

	

	

	

8

8

"

D

D

D

D

D

D

G

G

G

43 ® � �
o

� � � �
 o

� � � �
o bleib, o

º º
A - bend

� � � �
o bleib, o

º º
bleib, o

� � � �
bleib bei

�º �
bleib bei

�º �
bleib bei

X
wer -

�º �
bleib bei

�º �
bleib bei

�

�

�

�

�

�

º º
uns, denn

º º
uns, denn

º º
uns, denn

º º
den, denn

º º
uns, denn

º º
uns, denn

dim.

dim.

dim.

dim.

dim.

dim.

º º
es will

º � �
es will

º º
es will

º º
es will

º º
es will

º º
es will

º � �
A - bend

º º
A - bend

º º
A - bend

º º
A - bend

º º
A - bend

º º
A - bend

|

|

|

|

|

|

X
wer -

º º
wer -

X
wer -

�º �
wer -

X
wer -

X
wer -

X
7

den.

X
7

den.

X
7

den.

X7
den.

X
7

den.

X
7

den.

4

Abendlied composed in 1855, originally published in Drei geistliche Gesänge, (1873, N. Simrock)
Note: mm. 5-6. the crescendo in upper two voices extends into m. 6 in manuscript, not in first edition


